                                    CURRICULUM  VITAE

GRAŽINA-ELENA KARPUVIENE

Home address:     Lvovo St. 89/1 – 4, 2004 Vilnius

Tel. No.:              370 5 2636207 (home), 370 698 45531 (mobile)

Fax/tel.:               370 5 2687228 (office)

Education and Qualifications 

MA in English Philology

Since 1998, an auxiliary conference interpreter for the Joint Interpreting and Conference Centre (European Commission)

Present position

Senior lecturer at the Dept. of English Philology, Vilnius University

In-Service Training 

Four-month attachment to the University of Surrey, England (1995);

USIS Course on Technology in TEFL (1997);

Four-week summer school for conference interpreters at Bradford University, England (1999);

Three-week study visit for conference interpreters in Brussels, Belgium (1998);

Two-week course-seminar for translation/interpreting teachers in Copenhagen Business School, Denmark (1999);

One month study visit at the School of English, University of Toronto, Canada (2005).

Work experience

Over 30 years experience of teaching English at the university level to students majoring in the English language (during the last five years teaching, among other subjects, an Introduction to Translation course to 4th year BA students and Introduction to Interpreting course to 1st year MA students);

Trainer at the Vilnius University Translation and Interpreting In-service Course (co-project with the British Council) for translators and interpreters working in the public sector (1998-1999);

Translating, under the PHARE programme, and editing the translations of EU directives covering the fields of finances, environment, food industry, export licences, consumer protection, equal opportunities etc. as well as translation of materials of numerous conferences and seminars held in Lithuania, covering a wide range of topics (national minorities, intellectual property, human rights, public administration, social and legal issues etc.).

Simultaneous and consecutive interpreting at local and international events for TAIEX, WHO, WIPO, EDUCO, WTO etc. as well as for the European Commission screenings, meetings and missions.

Since 1998, working as a free-lance conference interpreter for the European Council, the European Parliament and the European Court of Justice.

